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2 DVD Mikro Hi-Fi sistema  ] Lietošanas instrukcija

UZMANĪBU: LAI NEPAKĻAUTU SEVI ELEKTRISKĀS STRĀVAS TRIECIENA
DRAUDIEM, NEŅEMIET NOST VĀKU (VAI AIZMUGURES PANELI) IEKĀRTĀ NAV
DETAĻU, KURAS VARĒTU REMONTĒT LIETOTĀJS UZTICIET REMONTU
KVALIFICĒTAM SERVISA PERSONĀLAM.

Zibens šautras attēls vienādmalu trīsstūrī ir brīdinājums lietotājam, ka
iekārtas iekšpusē atrodas neizolēti elementi, uz kuriem var būt pietiekami
augsts spriegums, lai tas cilvēkiem varētu radīt elektriskās strāvas trieciena
draudus.
Izsaukuma zīmes simbols vienādmalu trīsstūrī vērš lietotāja uzmanību uz
to, ka tajā vietā klātpieliktajā dokumentācijā atrodami svarīgi norādījumi
attiecībā uz iekārtas izmantošanu vai apkopi (servisu).

BRĪDINĀJUMS: LAI NEPAKĻAUTU SEVI ELEKTRISKĀS STRĀVAS TRIECIENA
DRAUDIEM, SARGIET IEKĀRTU NO LIETUS UN MITRUMA.
BRĪDINĀJUMS: Neuzstādiet iekārtu vietā ar apgrūtinātu ventilāciju, piemēram,
grāmatu plauktā.

UZMANĪBU: eaizsedziet iekārtas ventilācijas atveres. Uzstādiet to atbilstoši
ražotāja sastādītajai lietošanas instrukcijai.
Korpusa spraugas un atveres paredzētas iekārtas ventilācijai, kas nodrošina tās
normālu darbību un pasargā no pārkaršanas. Ventilācijas atveres nekādā
gadījumā nedrīkst aizsegt novietojot iekārtu uz gultas, dīvāna, paklāja vai
tamlīdzīgas virsmas.
Šo iekārtu nevajadzētu ievietot kādā iebūvētā konstrukcijā, piemēram, grāmatu
plauktā vai statnē, ja vien tai netiek nodrošināta pietiekama ventilācija atbilstoši
ražotāja instrukcijai.

UZMANĪBU: Šinī iekārtā tiek izmantota lāzera sistēma.
Lai nodrošinātu šīs iekārtas pareizu izmantošanu, lūdzu, rūpīgi iepazīstieties
ar šīs instrukcijas saturu un saglabājiet to neskaidrību gadījumiem nākotnē. Ja
iekārtai nepieciešama apkope, sazinieties ar autorizētu servisa centru.
Vadības un regulēšanas elementu vai arī pašas iekārtas izmantošana tādiem
mērķiem, kuri nav norādīti lietošanas instrukcijā, var pakļaut cilvēkus bīstama 
starojuma iedarbībai.
Lai izvairītos no saskares ar tiešu lāzera starojumu, nemēģiniet atvērt iekārtas 
korpusu. Atvērtā iekārtā redzams lāzera stars. NESKATIETIES LĀZERA STARĀ.

UZMANĪBU: Iekārta jāsargā no ūdens (ari no pilieniem vai šļakatām) un
priekšmetus, kas pildīti ar šķidrumu, piemēram, vāzes, nedrīkst novietot uz
iekārtas korpusa.

BRĪDINĀJUMS attiecībā uz tīkla pieslēguma vadu

Ieteicams katru iekārtu pieslēgt atsevišķai tīkla pieslēgumvietai; Tas nozīmē, ka
iekārta saņem spriegumu no atsevišķas rozetes, kurai nav papildus pieslēgvietu vai
nozarojumu. Drošības labad iepazīstieties ar šinī rokasgrāmatā doto iekārtas
specifikāciju.

Nepārslogojiet tīkla pieslēguma rozetes. Pārslogotas, vaļīgas vai bojātas tīkla
rozetes, pagarinātāji, apdeguši pieslēguma vadi, kā arī tīkla pieslēguma vadi ar
bojātu vai saplaisājušu izolāciju ir bīstami.

Katrs no augstāk minētajiem apstākļiem rada elektriskās strāvas trieciena vai 
ugunsgrēka draudus. Regulāri apskatiet tīkla pieslēguma vadu un pamanot
bojājumus vai nodiluma pazīmes pārtrauciet iekārtas izmantošanu un autorizētā
servisa centrā nomainiet bojāto vadu pret tieši tādu pašu jaunu pieslēguma vadu.

argiet tīkla vadu no fiziskām vai mehāniskām pārslodzēm, piemēram, locīšanas,
samezglošanās, saspiešanas, iespiešanas durvīs, mīdīšanas kājām. Īpašu
uzmanību pievērsiet spraudņiem, sienas rozetēm un vietai, kur vads iznāk no
iekārtas korpusa.

Lai atvienotu pieslēguma vadu no tīkla rozetes, velciet to tikai satverot aiz spraudņa.
Uzstādot iekārtu parūpējieties par to, lai pieslēguma vietai būtu ērti piekļūt.

Atbrīvošanās no iekārtas

1. Ja uz ražojuma redzams šis pārsvītrotas atkritumu tvertnes simbols, uz
to attiecas Eiropas direktīva 2002/96/EC.

2. No visām elektriskajām un elektroniskajām ierīcēm jāatbrīvojas 
atsevišķi no sadzīves atkritumiem izmantojot īpašus savākšanas
punktus, kurus nozīmējusi valdība vai vietējās varas iestādes.

3. Pareizi atbrīvojoties no savas iekārtas jūs mazināsiet potenciālos
draudus apkārtējai videi un cilvēku veselībai.

4. Sīkāku informāciju par veidu, kā atbrīvoties no savas nokalpojušās
iekārtas jūs varat uzzināt savas pilsētas municipalitātē, atkritumu
pārstrādes uzņēmumos vai veikalā, kurā iekārta tika iegādāta.

Šī iekārta ir izgatavota atbilstoši elektromagnētiskās savietojamības
(EMC) direktīvai 2004/108/EC un zemsprieguma direktīvai
2006/95/EC.

Eiropas pārstāvniecība : 
LG Electronics Service Europe B.V. Veluwezoom 15, 1327 AE Almere, 
The Netherlands (Tel : +31-036-547-8940) 

Drošības norādījumi

UZMANĪBU
NEATVERIET – ELEKTRISKĀS
STRĀVAS TRIECIENA DRAUDI
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DVD Mikro Hi-Fi sistema  ] Lietošanas instrukcija 3

Par simbolu displejā

Darbības laikā jūsu TV ekrānā var parādīties simbols “ ” kas liecina par
to, ka attiecīgā lietošanas instrukcijā aprakstītā funkcija nav pieejama šim
konkrētajam DVD video diskam.

Reģionālie kodi

Šīs iekārtas reģionālais kods ir uzdrukāts tās aizmugurē. Šī iekārta spēj
atskaņot tikai tādus DVD diskus, kas marķēti ar tās aizmugurē uzdrukāto kodu
vai kodu “ALL”.

• Lielākajai daļai DVD disku uz vāciņa ir skaidri saskatāms zemeslodes attēls
ar vienu vai vairākiem skaitļiem. Šim skaitlim ir jāsakrīt ar jūsu DVD
atskaņotāja reģionālo kodu, pretējā gadījumā disku nebūs iespējams
atskaņot.

• Ja jūs mēģināsiet atskaņot DVD disku ar citu reģionālo kodu, TV ekrānā
parādīsies paziņojums “Check Regional Code” (“Pārbaudiet reģionālo
kodu”).

Autortiesības

Autortiesību likums liedz bez atļaujas kopēt, pārraidīt, demonstrēt, raidīt
kabeļu tīklos, atskaņot publiski vai nomāt materiālus, kuru autortiesības ir
aizsargātas. Šī iekārta ir aprīkota ar Macrovision izstrādāto autortiesību
aizsardzības funkciju. Dažos diskos ir ierakstīti pretkopēšanas aizsardzības
signāli. Ierakstot vai atskaņojot šādus diskus attēlā parādīsies troksnis. Šī
iekārta izmanto autortiesību aizsardzības tehnoloģijas, kas izstrādātas
balstoties uz ASV patentiem un citiem intelektuālajiem īpašumiem, kas
pieder korporācijai Macrovision un citiem autortiesību īpašniekiem. Šīs
autortiesību aizsardzības tehnoloģija izmantošana jāsaskaņo ar
korporāciju Macrovision un tā paredzēta izmantošanai mājas apstākļos ar
ierobežotu noskatīšanās apjomu, ja vien neeksistē cita veida korporācijas
Macrovision autorizācija. Apvērstā inženierizpēte un jaukšana aizliegta.

LIETOTĀJIEM JĀATCERAS, KA VISI AUGSTAS IZŠĶIRTSPĒJAS TELEVIZORI
IR PILNĪBĀ SAVIETOJAMI AR ŠO R5AŽOJUMU UN VAR IZRAISĪT
ARTEFAKTUS ATTĒLĀ. JA IZMANTOJOT 525 VAI 625 RINDU PROGRESĪVO
IZVĒRSI ATTĒLĀ PARĀDĀS ARTEFAKTI, LIETOTĀJAM IETEICAMS
PĀRSLĒGTIES UZ STANDARTA IZŠĶIRTSPĒJAS PIESLĒGUMU. JA JUMS
RADUŠIES JAUTĀJUMI ATTIECĪBĀ UZ JŪSU TELEVIZORA SAVIETOJAMĪBU
AR ŠĪ MODEĻA 525p UN 625p IZVĒRSI, LŪDZU, SAZINIETIES AR MŪSU
KLIENTU APKALPOŠANAS NODAĻU. 

Atskaņojamo disku veidi

DVD-VIDEO: mazumtirdzniecībā vai nomā
pieejamie filmu ieraksti.

DVD-R: tikai video režīmā ierakstīti ar pabeigtu ierakstu.

DVD-RW: tikai video režīmā ierakstīti ar pabeigtu ierakstu.

DVD+R: tikai video režīmā ierakstīti; 
atbalsta arī divslāņu diskus

DVD+RW: tikai video režīmā ierakstīti

Audio CD:

Papildus augšminētajam šī iekārta atskaņo DVD±R/RW CD-R un 
CD-RW kuros ierakstīti audio faili, DivX, MP3, WMA un JPEG faili.
Atkarībā no ierakstošās aparatūras vai pašu CD-R/RW (vai
DVD±R/RW) disku kondīcijas dažus CD-R/RW (vai DVD±R/RW) diskus
var neizdoties atskaņot uz šīs iekārtas ieraksta kvalitātes vai diska
fiziskā stāvokļa, kā arī rakstošās iekārtas vai autorēšanas
programmas raksturlielumu dēļ. Disks netiks atskaņots, ja tajā veiktais
ieraksts nebūs pareizi pabeigts. Šāda veida diskus atskaņotājs
neatbalsta.

LogotipsVeids

“Dolby”, “Pro Logic” un dubultais D simbols ir Dolby Laboratories
tirdzniecības zīmes.
Ražots pēc Dolby Laboratories licences.
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4 DVD Mikro Hi-Fi sistema  ] Lietošanas instrukcija

Apsveicam jūs ar jauno DVD Micro Hi-Fi sistēmu
Saturs

Drošības norādījumi  . . . . . . . . . . . . . . .2
Atskaņojamo disku tipi  . . . . . . . . . . . . . . .3
Uzstādīšana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .5
Galvenais bloks  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .6
Iekārtas pieslēgšana -I  . . . . . . . . . . . . . . .7
Iekārtas pieslēgšana -II (opcija)  . . . . . . . .8
Tālvadība  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .9
OSD sākotnējās valodas iestatīšana 
(opcija)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10
Sākotnējā zonas koda iestatīšana 
(opcija).  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .10
Iestatījumu regulēšana  . . . . . . . . . . .10-11
Diska informācijas apskate  . . . . . . . . . .12
Pulksteņa regulēšana  . . . . . . . . . . . . . . .12
Atskaņotāja izmantošana modinātāja
režīmā . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12-13
Skaņas režīma iestatījumi  . . . . . . . . . . .13

Diska atskaņošana  . . . . . . . . . . . . . . . .14

DivX filmas faila atskaņošana  . . . . . . . .15

Audio CD, MP3 un WMA failu klausīšanās15-16

Fotoattēlu failu apskate . . . . . . . . . . .16-17
Radio klausīšanās  . . . . . . . . . . . . . . . .17
Mūzikas klausīšanās no pārnēsājamā
atskaņotāja . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18

Portatīvās USB ierīces pieslēgšana  . . . . .18
Ierakstīšana USB ierīcē  . . . . . . . . . . . . . .19
iPod režīms (opcija)  . . . . . . . . . . . . . . . . . .20
OSD iPod režīma izmantošana (opcija)  . . .20
Valodu kodi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .21
Zonu kodi  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .21
Bojājumu novēršana  . . . . . . . . . . . . . . . . .22
Specifikācija  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .23

Enerģijas ekonomijas režīms
Jūs savai iekārtai varat ieslēgt enerģijas ekonomijas režīmu.
Ieslēgtam atskaņotājam piespiediet un turiet piespiestu vismaz 3
sekundes pogu 1 (STANDBY/ON).
- Izslēdzot iekārtu displeja logā nekas redzams nebūs. Lai izslēgtu šo

režīmu, piespiediet pogu 1 (STANDBY/ON), CLOCK, TIMER vai
VSM/DEMO.

Operācijas ar skārienpogām

• Spiediet pogas ar tīriem un sausiem pirkstiem.
- Ja mitrā telpā uz pogām sakrājies mitrums, pirms operācijām

noslaukiet tās.

• Nespiediet pogas ar spēku.
- Pielietojot pārāk spēcīgu spiedienu var sabojāt skārienpogu

sensorus.

• Lai pareizi aktivizētu attiecīgās skārienpogas funkciju, viegli
pieskarieties tai.

• Sekojiet tam, lai metāliski priekšmeti nenonāktu saskarē ar
skārienpogām. Tas var izraisīt atteici.
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Skaļruņu pievienošana iekārtai

Kabeļu pieslēgšana iekārtai.
Atbilstoši spraudņu krāsainajām joslām pieslēdziet kabeļus ar krāsu
marķētajām spailēm iekārtas aizmugurē.
Lai pieslēgtu kabeli iekārtai, piespiediet spailes plastmasas fiksatoru un kabeļa
termināls atvērsies. Ievietojiet tajā vadu un atlaidiet fiksatoru. 
Savienotājs atvērsies, lai tajā varētu iespraust vadu.

Uzstādīšana

Katra kabeļa sarkano vadu pieslēdziet
spailei ar marķējumu +(pluss), bet melno -
spailei ar marķējumu - (mīnuss).

Sarkans

Balts

Priekšpuse

Priekšpuse

Priekšā, pa labi no ekrāna

Priekšā, pa labi no ekrāna

IZVIETOJUMSSKAĻRUNISKRĀSA

Operācijas ar tālvadības pulti

Pavērsiet tālvadības pulti pret iekārtas tālvadības sensoru un spiediet
pogas.

Bateriju ievietošana tālvadības pultī

Noņemiet bateriju nodalījuma vāciņu pults aizmugurē un ievietojiet divas R03
tipa (izmērs AAA) baterijas pareizi orientējot 3 un #.
Neizmantojiet vienlaicīgi vecu un jaunu bateriju. Nekad kopā neizmantojiet
dažāda tipa baterijas (standarta, alkalīna u. taml.).

Pievērsiet uzmanību sekojošajam

• Sekojiet tam, lai bērni nebāztu rokas vai dažādus priekšmetus skaļruņa
invertora atverē.

• Skaļruņa invertors: brīva telpa akustiskajā sistēmā (korpusā) basa skaņas
pastiprināšanai.

Skaļruņa dekors : tas ir dizaina
elements un skaņu neizstaro.
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6 DVD Mikro Hi-Fi sistema  ] Lietošanas instrukcija

Galvenais bloks

• 11   (STANDBY/ON)
Ieslēdz un izslēdz iekārtu

• Austiņu pieslēguma ligzda
Dod iespēju pieslēgt austiņu spraudni ( 3.5 mm)
un klausīties skaņu austiņās (komplektā nav
iekļautas).

• USB Rec.  TIEŠAIS IERAKSTS USB 
(19. lpp)

• Z EJECT izstumj vai ielādē kompaktdisku no
ielādes spraugas.

• CD ielādes sprauga - nebīdiet disku iekārtā
ar spēku.
- Ja disks izbīdīts ārā, nevelciet un nestumiet to.
- Lai pēc izbīdīšanas atkal ievietotu disku, vēlreiz

piespiediet Z.

• .. vai >>  AUTONOSKAŅOŠANĀS -TUNER /
(..  vai >>) SKIP- CD pogas
• BB/]] (ATSKAŅOŠANA/PAUZE)  
• x STOP poga

• SKAĻUMA regulēšana
Velciet pirkstu pa regulēšanas diska iekšpusi.
(Sk. 4. lpp)

• USB connector 
Pieslēdziet tai ar USB savietojamu
atskaņotāju.

• PORTABLE IN Dod iespēju pieslēgt
portatīvu ierīci un klausīties to sistēmas
skaļruņos.

• MIC1/MIC2 mikrofona pieslēguma ligzdas.
( 6.3 mm) - opcija 

• TIMER (“Atskaņotāja izmantošana ar
taimeri”.)
• CLOCK Ļauj iestatīt pulksteņa
rādījumus un uzzināt pareizu laiku. (Sk.
“Pulksteņa iestatījumi”)

• VSM (VIRTUĀLĀS SKAŅAS MATRICA)
/ DEMO Izslēgtam atskaņotājam
piespiediet DEMO, lai redzētu displejā
funkciju demonstrējumu. Lai pārtrauktu,
piespiediet 11 vai vēlreiz DEMO.

• SET apstiprina jūsu iestatīto pulksteņa
laiku.
- RDS (OPCIJA) parāda displejā
informāciju par raidstacijām. 
(Sk. “Radioprogrammu klausīšanās”)

• FUNC. Lai izvēlētos funkcijas, piespiediet
FUNC.
(DVD/CD →USB → OSD IPOD (opcija) →IPOD
(opcija) → TV-AUDIO (opcija) → PORTABLE →
FM→ AM )
• XDSS Plus (MP3 optimizētājs)
Pastiprina augsto un zemo frekvenču
atskaņošanas līmeni, kā arī visaptverošo
skanējumu. Displejā parādīsies XDSS ON;
vēlreiz piespiežot ieslēgsies režīms NORMAL.
(sk. 13. lpp)

iPod DOCKING (opcija)
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DVD Mikro Hi-Fi sistema  ] Lietošanas instrukcija 7

Iekārtas pieslēgšana - I

MONITORA

spraudņa ligzda

Savienojiet iekārtas VIDEO
ligzdu ar atbilstošajām
ieejas ligzdām jūsu
televizorā izmantojot video
pieslēguma kabeli.

OUT PUT
(KOMPONENTU
VIDEO) pieslēguma
ligzda

Savienojiet iekārtas
COMPONENT VIDEO
izejas ligzdu ar
televizora
COMPONENT INPUT
ligzdu izmantojot
komponentu signāla
kabeli (Y PB PR).

MONITOR OUT / OUT PUT(KOMPONENTU /PROGRESĪVĀS IZVĒRSES) pieslēgums
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8 DVD Mikro Hi-Fi sistema  ] Lietošanas instrukcija

Iekārtas pieslēgšana – II (opcija)

 

Antenas pieslēgums

Ievietojiet AM cilpas antenu statīvā

Pieslēdziet AM cilpas antenu atskaņotājam.

FM antenas pieslēgšana

Vislabāko signāla uztveršanu būs iespējams
nodrošināt savietojot abus antenas vadus uz
vienas horizontālas taisnes.

SCART pieslēgums - opcija

a Savienojiet jūsu iekārtas SCART
ligzdu ar tādu pašu TV ligzdu
izmantojot SCART kabeli.
Šāda veida pieslēgums vienlaicīgi
nodrošina gan video, gan audio
signāla pārraidi.

b Pieslēdziet tīkla barošanas
spraudni sienas rozetei.
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Tālvadība

� � � � � � � � a � � � � � � � � 

POWER : Ieslēdz un izslēdz iekārtu.

MUTE : Piespiediet MUTE, lai izslēgtu skaņu jūsu iekārtai.
Šī funkcija var noderēt, piemēram, lai varētu atbildēt uz
telefona zvanu.

FUNCTION : (DVD/CD→ FM→ AM)

INPUT : Ļauj pārslēgt signāla avotu (USB→ OSD IPOD
(opcija)  → IPOD (opcija) → TV-AUDIO (opcija) → PORTABLE)
SLEEP : Ļauj ieprogrammēt iekārtas automātisku izslēgšanos pēc
noteikta laika.
- DIMMER  ieslēgtai iekārtai par 50% samazina priekšējā
paneļa LED (mirdzdiožu) spilgtumu.

RETURN (O): Ļauj pārvietoties pa izvēlni atpakaļ.

EQ (EKVILAIZERA efekts) : Dod iespēju izvēlēties kādu no
7 skaņas tembrālajiem skanējumiem. (Sk. 13. lpp)

VSM : Piespiediet VSM lai ieslēgtu VIRTUAL skaņas
režīmu.( Sk. 13. lpp)
ciparu taustiņi 0-9: Ļauj izvēlēties opcijas pēc to numuriem
izvēlnē.
� � � � � � � � b � � � � � � � � 
ECHO VOL.(V /v ): Ļauj regulēt reverberācijas 
skaļumu (opcija)
MIC VOL.(V /v ): Ļauj regulēt mikrofona signāla 
līmeni (opcija)
SETUP : Atver un aizver iestatījumu izvēlni
MENU : Atver DVD diska izvēlni.
DISPLAY: Atver displeju TV ekrānā.
TITLE : Ja ievietotajā DVD diskā ir ierakstīta satura
izvēlne, tā atvērsies ekrānā. Ja tādas nav, ekrānā
atvērsies diska izvēlne.
b / B / v / V (pa kreisi/pa labi/augšup/lejup):Izmanto
ekrānā redzamo izvēlņu navigācijai.

SELECT/ENTER : Apstiprina izvēli.
PRESET(-/+) (V/v)  : Ļauj izvēlēties vajadzīgo
radioprogrammu.
TUN.(-/+) (b/B): Ļauj noskaņoties uz vajadzīgo
radiostaciju.

� � � � � � � � c � � � � � � � � 

PLAY (N): Uzsāk atskaņošanu.
- 1.5 speed playback

Atskaņošana 1,5-kārtīgā ātrumā ļauj skatīties attēlus un
klausīties skaņu palielinātā ātrumā salīdzinājumā ar
diska normālas atskaņošanas tempu. (14. lpp)
-  MONO/STEREO skaņa FM režīmā; pārslēdz MONO vai
STEREO piespiežot atskaņošanas pogu

STOP (x): Pārtrauc atskaņošanu vai ierakstu.

PAUSE/STEP(X): Nopauzē atskaņošanu.

REC (z) : TIEŠAIS IERAKSTS USB
Šī funkcija ļauj veikt mūzikas ierakstu pieslēgtajā USB
ierīcē tiešā veidā no jebkura izvēlētā avota (audio CD,) -
(19. lpp)

- SCAN (-/+)(bb/BB) : Uzsāk meklēšanu uz priekšu vai
atpakaļ.

- SKIP (-/+)(.. / >>): Pāriet uz nākošo vai
iepriekšējo nodaļu/celiņu/dziesmu.

PROG./MEMO. : Atver un aizver programmu izvēlni.

VOLUME (+/-) : Ļauj regulēt atskaņošanas skaļumu.

� � � � � � � d � � � � � � � � 

REPEAT  : Atkārto nodaļu/celiņu/dziesmu/visu disku.
CLEAR: Dzēš celiņa numuru no programmas saraksta.
S-TITLE: Atskaņošanas laikā vairakkārt spiediet S –
TITLE, lai iestatītu vajadzīgo subtitru valodu.
VOCAL FADER (opcija) : jūs varat izmantot karaoke
funkciju noklusinot dziedātāja balsi klausoties dziesmas no
dažādiem avotiem. (MP3/WMA/CD/DD etc.) nedarbojas
režīmā « Karaoke ». (13. lpp)

RDS (opcija): Radio displeja režīms

PTY (opcija): Ļauj pārslēgt dažādus RDS rādījumus
displejā.

a

b

c

d
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10 DVD Mikro Hi-Fi sistema  ] Lietošanas instrukcija

Iestatījumu regulēšana – citas funkcijas

Valodas iestatījumu regulēšana

OSD– Ļauj izvēlēties iestatījumu izvēlnes un ekrāna displeja valodu.

Disc Audio/Subtitle/Disc Menu – Ļauj iestatīt izvēlņu/audio/titru valodu.

[Original]: Norāda oriģinālvalodu, kurā disks ticis ierakstīts.
[Others]: Ļauj izvēlēties citu valodu ievadot četrciparu kodu izmantojot ciparu
taustiņus un vadoties pēc valodas kodu saraksta un apstiprinot koda ievadi
piespiežot ENTER.
Ja kods ievadīts kļūdaini, ciparus dzēš vairākkārt piespiežot taustiņu
CLEAR.
[OFF] (for Disc Subtitle): Izslēdz subtitrus.

Displeja iestatījumu regulēšana

TV Aspect – Ļauj iestatīt attēla malu proporciju atbilstoši jūsu televizora
ekrāna izmēriem.

[4:3]: izvēlieties šo opciju, ja iekārta pieslēgta standarta televizoram ar
ekrāna malu proporciju 4:3.
[16:9]: izvēlieties šo opciju, ja iekārta pieslēgta platekrāna televizoram.

Displeja režīms – zvēloties 4:3 jums būs jāiestata režīms, kādā jūs
skatīsieties platekrāna programmas un filmas jūsu televizora ekrānā.

[Letterbox]: Platekrāna materiāli tiks demonstrēti ar melnām joslām ekrāna
augšpusē un apakšpusē.
[Panscan]: Šādā režīmā tiks aizpildīts visa 4:3 ekrāna virsma un attēls pēc
vajadzības tiks apgriezts.

Iestatījumu regulēšana

AR TĀLVADĪBU

1. Atveriet iestatījumu izvēlni: SETUP

2. Izvēlieties vajadzīgo pirmā līmeņa opciju: vv  VV

3. Pārejiet uz otro līmeni: BB

4. Izvēlieties vajadzīgo otrā līmeņa opciju: vv  VV

5. Pārejiet uz trešo līmeni: BB

6.Izmainiet iestatījumus: vv  VV un tad 

SELECT/ENTER

OSD sākotnējie valodas iestatījumi (opcija)

1. Ieslēdziet iekārtu:

Displeja logā atvērsies valodu
izvēlne

2. Izvēlieties valodu:

3. Piespiediet:

4. Lai apstiprinātu izvēli,
piespiediet:

11 STANDBY/ON

AR TĀLVADĪBU

11 POWER

vv  VV  b B

SELECT/ENTER

SELECT/ENTER

Pēc rūpnīcas iestatījumiem sākotnējās valodas izvēlne tiks atvērta tikai DVD
vai USB režīmā pirmo reizi ieslēdzot iekārtu.

Zonas koda sākotnējie iestatījumi (opcija)

1. Atveriet iestatījumu izvēlni:

2. Pirmajā līmenī izvēlieties LOCK:

3. Pārejiet uz otro līmeni: otrajā
līmenī parādīsies patlaban
aktīvais zonas kods.

4. Pārejiet uz trešo līmeni:

5. Ievadiet jauno paroli un tad

piespiediet:

6. Pārbaudiet jauno paroli un tad

piespiediet:

7. Izvēlieties ģeogrāfiskās zonas

kodu: pēc izvēles izdarīšanas
aktivizēsies novērtējums un parole.
(21. lpp)

AR TĀLVADĪBU

SETUP

vv  VV

BB

BB

Ciparu pogas 

0~ 9 pēc tam SELECT/ENTER

Numerical button of

0~ 9 pēc tam SELECT/ENTER

vv  VV  b B

Lai manītu rūpnīcas zonas koda iestatījumus, veic zemāk aprakstītās
operācijas.

UZ ATSKAŅOTĀJA PANEĻA
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DVD Mikro Hi-Fi sistema  ] Lietošanas instrukcija 11

TV izejas izvēle  (opcija) – Izvēlieties opciju atbilstoši televizora pieslēguma
veidam. [YPbPr]: ja televizors pieslēgts iekārtas COMPONENT/PROGRESSIVE
SCAN ligzdām.

[RGB]: ja televizors pieslēgts iekārtas ligzdai SCART.
- ja tiek izmantots RGB pieslēgums, COMPONENT OUT nedarbosies.

Progresīvā izvērse-

Progresīvās izvērses videomateriāli nodrošina augstas kvalitātes attēlu ar
samazinātu ekrāna ņirbēšanu. Ja jūs TV vai monitora, kurš atbalsta
progresīvās izvērses signālu, pieslēgšanai izmantojiet komponentu video
ligzdas, iestatiet [Progressive Scan] uz [On].
Piespiediet SELECT/ENTER, lai apstiprinātu savu izvēli.
- Ja ENTER netiks piespiests 10 sekunžu laikā, opcija pārslēgsies atpakaļ uz

[OFF].

Audio iestatījumu regulēšana

DRC (dinamiskā diapazona vadība) – Saglabā skaidru skanējumu arī pie
nelieliem izejas audiosignāla līmeņiem (tikai Dolby Digital signālam). Lai
aktivizētu funkciju, pārslēdziet to uz [ON].

Vocal – Izvēlieties [On], lai samiksētu karaoke kanālus normālā stereo signālā.
Šī funkcija darbojas tikai daudzkanālu karaoke DVD diskiem.

Bloķēšanas iestatījumi

Lai displejā atvērtu bloķēšanas opciju izvēlni, jums jāievada 4 ciparu parole. Ja
parole vēl nav ievadīta, jums tiks piedāvāts to izdarīt. Ievadiet 4 ciparu paroli.
Ievadiet paroli vēlreiz, lai pārbaudītu to. Ja jūs kļūdieties ievadot paroli, ciparus
var dzēst piespiežot taustiņu CLEAR.

Ja parole piemirsta, jūs varat to atiestatīt. Piespiediet SETUP, ievadiet ‘210499’
un piespiediet SELECT/ENTER. Tagad parole ir dzēsta.

Rating – Ļauj iestatīt novērtējuma līmeni. Jo zemāks būs novērtējums, jo
striktāki būs ierobežojumi. Lai izslēgtu novērtējumu izvēlieties [Unlock].

Password – Ļauj mainīt vai dzēst bloķēšanas paroli.
[New]: Ievadiet jaunu četrciparu paroli izmantojot ciparu taustiņus un
piespiediet ENTER. Ievadiet paroli vēlreiz, lai pārbaudītu to.
[Change]: Pēc patreizējās paroles ievades divas reizes ievadiet jauno paroli.

Area code – Ļauj iestatīt ģeogrāfiskās zonas kodu kā atskaņošanas
novērtējuma līmeni. 
Tas nosaka, kādas zonas standarti tiks izmantoti novērtējot DVD ar vecāku
kontroles funkciju. Zonālos kodus sk. 21. lpp.

Pārējie iestatījumi

DivX (R) reģistrācija  - Mēs nodrošinām jums DivX® VOD(video pēc
pieprasījuma) reģistrācijas kodu, kurš ļauj jums nomāt un iegādāties DivX®
VOD servisa piedāvātos videomateriālus.
Lai iegūtu plašāku informāciju, apmeklējiet www.divx.com/vod.
Kad izgaismota ikoniņa [View], piespiediet ENTER taustiņu, un parādīsies
iekārtas reģistrācijas kods.
Semi Karaoke (opcija) - Kad pilnīgi pabeigta nodaļa / dziesma / celiņš, šī
funkcija atskaņo fanfaras un parāda ekrānā rezultātu.
• Semi Karaoke on : Ieslēdz “Semi Karaoke” funkciju.
Jums beidzot dziedāšanu ekrānā tiks parādīts rezultāts.
• Semi Karaoke off : Izslēdz “Semi Karaoke” funkciju.
Fanfaras neatskanēs un rezultāts netiks parādīts ekrānā. Semi Karaoke
funkcija ir pieejama sekojoša veida diskiem:
- DVD, DVD Karaoke, kuros celiņu skaits ir lielāks par 2
- Šī funkcija darbojas DVD/CD režīmā.
- Semi Karaoke funkcija būs pieejama tikai tad, ja iekārtai pieslēgts mikrofons.
-  Skatoties filmas izslēdziet [OFF] Semi Karaoke funkciju izvēlnē SETUP vai

baudiet to bez pieslēgta mikrofona, jo pārejas laikā no vienas nodaļas uz
nākošo atskanēs fanfaras un ekrānā parādīsies rezultāts.

Bit Rate - Ļauj izvēlēties ierakstītā faila atskaņošanas kvalitāti: 96 kbps vai
128 kbps (ieraksta datu pārraides ātrumu).
.
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Diska informācijas apskate – citas funkcijas

Jūs varat izvēlēties opciju spiežot vV un mainīt vai izvēlēties iestatījumu spiežot
b B.

Patreizējais nosaukums (vai celiņš)
/kopējais nosaukumu (vai celiņu) skaits
Patreizējās nodaļas numurs / kopējais nodaļu skaits
Laiks kopš atskaņošanas sākuma
Izvēlētā audio valoda vai audio kanāls

Izvēlētie subtitri

Izvēlētais skata leņķis / Kopējais skatu leņķu skaits

Izvēlētais skaņas režīms

Šinī rokasgrāmatā izmantotie simboli

Zemāk uzskaitīti visi disku un failu veidi MP3 faili 

DVD un pabeigti DVDĪR/RW WMA faili 

DivX faili Audio CDs ACDDivX

WMADVD

MP3ALL

12 DVD Mikro Hi-Fi sistema  ] Lietošanas instrukcija

Diska informācijas apskate

1. Piespiediet: DISPLAY

2. Izvēlieties opciju: vv  VV

3. Ieregulējiet displeja izvēlnes iestatījumus: bb BB

4. Aizveriet izvēlni DISPLAY

AR TĀLVADĪBU

Atskaņotāja izmantošana modinātāja vietā
Piespiediet un 2 sekundes turiet piespiestu TIMER. Divas sekundes
mirgos katra no šīm funkcijām: TUNER, DVD/CD, USB. Kad mirgo
funkcija, kuru jūs vēlaties izmantot modināšanai, piespiediet SET.
Ja jūs izmantojiet funkciju TUNER, izvēlieties no atmiņas tur
ieprogrammēto raidstacijas numuru spiežot ./ > uz priekšējā
paneļa un tad piespiediet SET.
Ja jūs izvēlēsieties DVD/CD vai USB, tas tiks parādīts apakšā.
Displejā parādīsies “ON TIME”. Tas ļauj iestatīt modināšanas laiku.
Izmantojie .. vai >>  lai izmainītu stundu un minūti, un saglabājiet
iestatījumus atmiņā piespiežot SET. Pēc tam displejā parādīsies “OFF
TIME”. Tas ļauj iestatīt laiku, kad modināšanas funkcijai jāpārtrauc
sava darbība. Izmantojiet .. vai >>  lai izmainītu stundu un minūti, un
saglabājiet iestatījumus atmiņā piespiežot SET.
Pēc tam tiks piedāvāta iespēja noregulēt modinātāja signāla skaļumu (VOL).
Izmantojiet .. vai >>  lai mainītu skaļumu, un saglabājiet iestatījumus
atmiņā piespiežot SET. Izslēdziet iekārtu. Izgaismotā pulksteņa ikoniņa
liecinās par to, ka modinātājs uzstādīts.
Ja sistēma izslēgta, modināšanas laiku iespējams pārbaudīt piespiežot
TIMER. Izmantojot šo pašu TIMER pogu modinātāju iespējams arī
izslēgt un aktivizēt no jauna. Lai izmainītu modināšanas laika
iestatījumus, sistēma jāieslēdz un no jauna jāieprogrammē augstāk
aprakstītajā secībā.

Pulksteņa iestatījumi

1. Ieslēdziet iekārtu:

2. Piespiediet un turiet
piespiestu vismaz 2
sekundes:

3. Izvēlieties vienu no:
AM 12:00 (am un pm
rādījumiem displejā) vai 0:00
(24 stundu rādījumiem
displejā)

4. Apstipriniet savu izvēli:

5. Piespiediet stundu:

6. Piespiediet:

7. Piespiediet minūti:

8. Piespiediet:

AR TĀLVADĪBU

11 STANDBY/ON

CLOCK

.. vai >>  

SET
.. vai >>

SET
.. vai >>  

SET

11 POWER

UZ ATSKAŅOTĀJA PANEĻA
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DVD Mikro Hi-Fi sistema  ] Lietošanas instrukcija 13

Iemiedziet klausoties savu atskaņotāju

Iekārtu iespējams ieprogrammēt automātiski izslēgties pēc noteikta laika.
Ikreiz piespiežot pogu SLEEP iestatījumi mainās sekojošās secībā.
(VĀJINĀTĀJS IESLĒGTS)→SLEEP 180 →150 →120→90 →80 → 70 → 60→ 50 → 40 → 30 →
20 →10 →(VĀJINĀTĀJS IZSLĒGTS)

VĀJINĀTĀJS

Piespiediet vienreiz SLEEP. Priekšējā paneļa LED (mirdzdiode) izslēgsies un
displeja spilgtums samazināsies uz pusi. Lai izslēgtu vājinājumu,
vairākkārtīgi spiediet SLEEP, līdz funkcija izslēdzas.

kaņas režīma iestatījumi

XDSS Plus (īpaši dinamiskā skaņas sistēma)

Piespiediet XDSS Plus, lai paaugstinātu augsto un zemo frekvenču
atskaņošanas skaļumu un pastiprinātu visaptverošās skaņas efektu.
Izgaismosies indikators “XDSS ON” vai “NORMAL”.
Šī funkcija uzlabo kompresēto MP3 failu atskaņošanas kvalitāti

: XDSS ON ↔ NORMAL
: XDSS ON → MP3 -- OPT ON 

→ NORMAL → XDSS ON 

EQ (EKVILAIZERA efekts) : 

Jūs varat izvēlēties kādu no 7 iepriekšiestatītiem atskaņošanas režīmiem.
Ikreiz piespiežot pogu iestatījumi displeja logā mainās zemāk norādītajā
secībā. (AUTO EQ darbosies tikai tiem MP3/ WMA failiem, kuros iekļauts
informācijas tags)
NATURAL →(AUTO EQ )→ POP →  
CLASSIC → ROCK  → JAZZ  → NORMAL...

Piezīme
• Ja jūs pieslēgsiet iekārtai austinas un tobrīd būs ieslēgts kāds no EQ

režīmiem, EQ poga nedarbosies.
• Ja austiņu pieslēgšanas brīdī būs ieslēgts “reģionālais EQ”, režīms

pārslēgsies uz “NORMAL”. Atvienojot austiņas iekārta pārslēgsies atpakaļ uz
reģionālo EQ.

VSM (VIRTUAL SOUND MATRIX ) : 

Piespiediet VSM, lai iestatītu virtuālo skaņu vai pārslēgtu skaņas režīmu
vairākkārtīgi.
- Ja VSM darbības laikā tiek piespiesta ieraksta poga, izvēlētais skaņas

režīms pārslēgsies atpakaļ uz BYPASS.

MP3WMA

ACDDivXDVD

• 2.1Ch skaņas avots : 3D STEREO

Reāllaika trīsdimensiju skaņas imitācija izmantojot stereo signāla avotu,
kas pielāgota atskaņošanai stereo skaļruņos. Klausītāji var baudīt
apbrīnojamus virtuālās visaptverošās skaņas efektus izmantojot savus
multimediju atskaņotājus. 
BYPASS  → VIRTUAL→ ON STAGE 

Piezīme
Ja austiņu pieslēgšanas brīdī būs ieslēgts “VSM”, režīms pārslēgsies uz
“BYPASS”. Atvienojot austiņas iekārta pārslēgsies atpakaļ uz VSM.

BALSS VĀJINĀTĀJS (OPCIJA)
jūs varat izmantot karaoke funkciju noklusinot dziedātāja balsi klausoties
dziesmas no dažādiem avotiem. ( MP3/WMA/CD/DD etc.) nedarbojas režīmā
« Karaoke ».

- Šo funkciju iespējams aktivizēt tikai tad, ja iekārtai pieslēgts mikrofons.
Piespiediet pogu VOCAL FADER un displejā parādīsies “FADE ON” vai
“FADE OFF”.

- Šī funkcija strādā ar 2 vai vairāk kanāliem.

Mikrofona izmantošana (OPCIJA)

Jūs varat dziedāt mūzikas pavadījumā, ja iekārtai pieslēgts mikrofons.
Pieslēdziet mikrofonu ligzdām MIC1/ MIC 2.

Displeja logā parādīsies “ ”.

Izvēlieties mūziku pēc savas gaumes.

Dziediet mūzikas pavadījumā.

Mikrofona signāla līmeni var regulēt spiežot MIC skaļuma pogu. (MIN,1 – 14
soļi, MAX)

Piezīme
• Ja jūs neizmantojiet mikrofonu, iestatiet MIC VOL. pogu uz minimumu, lai

izslēgtu mikrofonu un pēc tam atvienojiet mikrofonu no ligzdas MIC.
• Ja mikrofons atradīsies pārāk tuvu skaļrunim, var atskanēt kaucienam

līdzīga skaņa (veidojas atgriezeniskā saite). Šādos gadījumos attāliniet
mikrofonu no skaļruņa vai samaziniet signāla līmeni izmantojot MIC VOL.

pogu.
• Ja mikrofona skanējums ir pārāk skaļš, skaņa var tikt izkropļota. 

Šādos gadījumos piespiediet MIC VOL. pogu līdz minimumam.
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14 DVD Mikro Hi-Fi sistema  ] Lietošanas instrukcija

Diska atskaņošana – citas funkcijas

DVD diska ar izvēlni atskaņošana

Lielākajā daļā DVD disku mūsdienās ir ieprogrammēta izvēlne, kura atveras
pirms filmas atskaņošanas. Pārvietoties pa izvēlni un izvēlēties kādu no
opcijām jūs varat izmantojot vV b B. Lai apstiprinātu izvēli, piespiediet
SELECT/ENTER.

Pāreja uz nākošo vai iepriekšējo nodaļu vai celiņu  

Lai pārietu uz nākošo nodaļu vai celiņu, piespiediet SKIP (>).
Lai atgrieztos patreizējās nodaļas vai celiņa sākumā, piespiediet SKIP (.).
Lai atgrieztos uz iepriekšējo nodaļu vai celiņu, divreiz ātri piespiediet 
SKIP (.).

Pauze atskaņošanā  

Lai nopauzētu atskaņošanu, piespiediet PAUSE/STEP (X). 
Lai turpinātu atskaņošanu, piespiediet PLAY ( NN).

Atskaņošana pa vienam kadram  

Lai atskaņotu materiālu pa vienam kadram, atkārtoti spiediet
PAUSE/STEP (X).

Atkārtota noklausīšanās  

Vairākkārtīgi piespiediet REPEAT, lai izvēlētos atkārtojamo fragmentu.
Patreizējais virsraksts, nodaļa vai celiņš tiks atskaņots vēlreiz. Lai turpinātu
atskaņošanu normālā režīmā, vairākkārtīgi spiediet REPEAT un izvēlieties
[Off]. 

: Title → All → Off
:TRACK → ALL → [IZSLĒGTS Nerādīt displejā ]

:Chapter → Title → Off

Subtitru valodas izvēle  

Atskaņošanas laikā vairākkārt piespiediet S-TITLE ( ) lai iestatītu
vajadzīgo subtitru valodu.

Paātrinātā atskaņošana uz priekšu vai atpakaļ

Atskaņošanas laikā piespiediet SCAN (m vai M) lai paātrinātu
atskaņošanu uz priekšu vai atpakaļ.
Vairākas reizes piespiežot SCAN (m vai M) jūs varat mainīt atskaņošanas
ātrumu. Lai izslēgtu šo režīmu, piespiediet PLAY ( NN).

Skatīšanās un atskaņošana 1,5 reizes ātrāk

DVD diska atskaņošanas laikā vēlreiz piespiediet PLAY un atskaņošana
turpināsies ar 1,5 reizes lielāku ātrumu. Displejā parādīsies B x1.5”.
Lai izslēgtu šo režīmu, vēlreiz piespiediet PLAY.

Palēninātā atskaņošana   

Kamēr atskaņošana atrodas pauzes režīmā, piespiediet SCAN (M) lai
palēninātu atskaņošanu uz priekšu. Vairākkārtīgi spiežot SCAN (M) j ūs
varat mainīt atskaņošanas ātrumu. Lai turpinātu atskaņošanu normālā
ātrumā, piespiediet PLAY ( NN).
DVD disku var klausīties palēnināti tikai uz priekšu vai atpakaļ.

Virsrakstu izvēlnes atvēršana  

Diska virsrakstu saraksta izvēlni, ja tāda ir pieejama, atver piespiežot TITLE.

DVD izvēlnes atvēršana  

Diska izvēlni, ja tāda ir pieejama, atver piespiežot MENU.

Atskaņošana sākot no izvēlētā laika momenta 

Meklē atskaņošanas sākuma punktu pēc ievadītā laika koda. Piespiediet
DISPLAY un izvēlieties pulksteņa ikoniņu. Ievadiet vajadzīgo laiku un
piespiediet SELECT/ENTER. Piemēram, lai atrastu fragmentu 1 stundu 10
minūtes un 20 sekundes no sākuma, ievadiet "11020" un piespiediet
SELECT/ENTER. Ja kods ievadīts kļūdaini, ciparus dzēš spiežot taustiņu
CLEAR.

DivXDVD

DVD

DVD

DVD

MP3WMAACDDVD

MP3WMAACDDivXDVD

DivXDVD

DVD

MP3WMAACD

DivX

ALL

DivXDVD

ALL

ALL

DVD

Diska atskaņošana

AR TĀLVADĪBU

1. Ievietojiet disku:

2. Lai uzsāktu atskaņošanu:

3. Lai pārtrauktu atskaņošanu:

BB

xx  STOP

ZZ

BB/]]
xx  

UZ ATSKAŅOTĀJA PANEĻA
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Pēdējais kadrs atmiņā 

Šī iekārta saglabā atmiņā pēdējā skatītā diska pēdējo kadru. Pēdējais kadrs
saglabājas arī tad, ja disks tiek izņemts no atskaņotāja un iekārta izslēgta. Ja
tas pats disks vēlreiz tiek ievietota atskaņotājā, šis kadrs tiek automātiski
parādīts ekrānā.

Ekrānsaudzētājs

Ekrānsaudzētājs parādīsies ekrānā, ja iekārta atradīsies STOP režīmā ilgāk
par 5 minūtēm. 

Sistēmas izvēle

Jums jāizvēlas jūsu TV standartam atbilstošs sistēmas režīms. Izņemiet no
iekārtas disku, piespiediet un turiet piespiestu vismaz piecas sekundes
PAUSE/STEP (X) lai atvērtu ekrānā sistēmas izvēlni (PAL, NTSC, AUTO).

Disks vai USB zibatmiņas ierīce ar dažādiem failiem - DivX,

MP3/WMA un JPEG

Atskaņojot no diska vai USB zibatmiņas, kurā ierakstīti DivX, MP3/WMA un
JPEG faili, piespiežot TITLE jūs varat izvēlēties to, kāda formāta failus
atskaņot.

DivX filmas skatīšanās – citas funkcijas

Simbolu kopas nomaiņa, lai varētu redzēt DivX® subtitrus

Ja subtitri netiek rādīti pareizi, piespiediet un vismaz 3 sekundes turiet
piespiestu S-TITLE, lai atvērtu valodas kodu izvēlni, un pēc tam vairākkārtīgi
spiežot S-TITLE mainiet valodu, līdz subtitri tiek rādīti pareizi.

DivX disku atskaņošanu šinī atskaņotājā ierobežo sekojoši faktori:

• DivX pieejamā izšķirtspēja ir mazāka par 800x600 (P x A) pikseļi.
• DivX subtitru faila nosaukums nedrīkst pārsniegt 45 simbolus.
• Ja DivX failā ir kāds neatpazīstams simbols, ekrānā tas var tikt parādīts

kā " _ ".
• Ja videomateriālā kadru apjoms pārsniedz 30 kadrus 1 sekundē, tas

var izraisīt iekārtas atteici.

• Ja video un audio faili diskā nav izvietoti pamīšus, izejā būs tikai

video vai tikai audio signāls.

Atskaņojamie DivX faili : ".avi ", ".mpg ", ".mpeg ", ".divx"
Atskaņojamie subtitru formāti : SubRip(*.srt/*.txt) ,SAMI(*.smi), SubStation
Alpha(*.ssa/*.txt) MicroDVD(*.sub/*.txt) SubViewer 2.0(*.sub/*.txt)
VobSub(*.sub)
Atskaņojamie kodeku formāti : "DIVX3.xx ", "DIVX4.xx ", "DIVX5.xx ",
"MP43 ", "3IVX ".
Atskaņojamie audio formāti : "AC3 ", "PCM ", "MP3 ", "WMA ".
• Iztveršanas frekvence: 32 - 48 kHz (MP3), 32 - 48kHz (WMA)
• Datu pārraides ātrums: 32 - 320kbps (MP3), 40 - 192kbps (WMA)

DVD

Audio CD, MP3 vai WMA failu klausīšanās

AR TĀLVADĪBU

1. Ievietojiet disku:

2. Izvēlieties mūzikas failu no

izvēlnes:

3. Lai uzsāktu atskaņošanu:

4. Lai pārtrauktu atskaņošanu:

ZZ

../>>  

BB/]]
xx  

vv  VV

BB PLAY

xx      STOP

UZ ATSKAŅOTĀJA
PANEĻA

DivX filmas skatīšanās

AR TĀLVADĪBU

1. Ievietojiet disku:

2. Izvēlieties filmas failu no

izvēlnes:

3. Lai uzsāktu atskaņošanu:

4. Lai pārtrauktu atskaņošanu:

ZZ

../>>  

BB/]]
xx    

vv  VV

SELECT/ENTER

xx    STOP

UZ ATSKAŅOTĀJA
PANEĻA
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Audio CD, MP3 vai WMA failu klausīšanās –
citas funkcijas
Individuālās programmas sastādīšana

Jūs varat atskaņot diska saturu jums vēlamajā kārtībā mainot failu
atskaņošanas secību. Programma tiks dzēsta izņemot disku no iekārtas.
Izvēlieties vajadzīgās dziesmas un pēc tam piespiediet PROG. vai izvēlietie
“ “ un tad piespiediet SELECT/ENTER, lai pievienotu izvēlēto programmas
sarakstam. Lai pievienotu sarakstam visu diskā ierakstīto mūziku, izvēlieties
“ ” un tad piespiediet SELECT/ENTER. Lai uzsāktu programmas
atskaņošanu, izvēlieties pirmo dziesmu un piespiediet SELECT/ENTER. Lai
dzēstu nosaukumus no programmas saraksta, izvēlieties nodzēšamās dziesmas
un piespiediet CLEAR vai izvēlieties ikoniņu “ ” un piespiediet
SELECT/ENTER. Lai dzēstu visu sarakstu, izvēlieties " " un piespiediet
SELECT/ENTER.

Faila informācijas apskate (ID3 TAGS)
Atskaņojot MP3 failu, kurā iekodēta papildus informācija, jūs varat to apskatīt
vairākkārtīgi spiežot DISPLAY.

MP3 / WMA atskaņošanu šinī atskaņotājā ierobežo sekojoši faktori:
• Iztveršanas frekvence: 32 - 48 kHz (MP3), 24 – 48 kHz (WMA)
• Datu pārraides ātrums: 32 – 320 kbps (MP3), 40 – 192 kbps (WMA)
• Šī iekārta nespēs nolasīt MP3/WMA failu, ja tā paplašinājums nebūs

“.mp3” / “.wma”.
• CD-R fiziskajam formātam jābūt ISO 9660
• Ja jūs MP3 / WMA failu ierakstīšanai izmantojiet programmatūru, kura

nespēj izveidot failu sistēmu (piemēram, Direct-CD), MP3 / WMA failus
atskaņot nebūs iespējams. Mēs rekomendējam izmantot Easy-CD Creator,
kura izgatavo ISO 9660 failu sistēmu.

• Failu nosaukumos nedrīkst būt vairāk par 8 simboliem un to
paplašinājumiem jābūt .mp3 vai .wma.

• Nosaukumos nedrīkst būt speciālie simboli, piemēram, / ? * : “ < > l u. taml.
• Maksimālais failu daudzums diskā nedrīkst pārsniegt 999.
Lai nodrošinātu maksimāli kvalitatīvu atskaņošanu, šai iekārtai
nepieciešami diski un ieraksti, kas atbilst noteiktiem tehniskajiem standartiem.
Rūpnieciski izgatavoti  DVD diski tiek automātiski ierakstīti atbilstoši
standartu prasībām. Eksistē arī daudz un dažāda veida ierakstāmie disku
formāti (tajā skaitā: CD-R, kas satur MP3 vai WMA failus) un, lai šādus
diskus varētu normāli atskaņot, tiem jāatbilst iepriekš uzskaitītajiem
nosacījumiem (sk. augstāk).

Klientiem jāatceras, ka MP3 / WMA failu un mūzikas lejupielādei no
interneta vietnēm nepieciešama atļauja. Mūsu kompānijai nav tiesību
nodrošināt šādu atļauju. Pēc atļaujas vienmēr jāgriežas pie autortiesību
īpašnieka.

Fotoattēlu apskate – citas funkcijas
Foto failu apskate slīdrādes režīmā

Izmantojot vV b B izgaismojiet ikoniņu ( ) un tad piespiediet
SELECT/ENTER, lai uzsāktu slīdrādi.

Jūs varat mainīt slīdrādes ātrumu izmantojot b B ja ikoniņa ( ) ir
izgaismota.

Pāreja uz nākamo vai iepriekšējo foto

Lai pārietu uz nākošo vai iepriekšējo attēlu, piespiediet SKIP (. vai >).

Attēla pagriešana

Kamēr attēls atvērts pilnā ekrāna izmērā, piespiediet vV b B lai to pagrieztu.

Pauze slīdrādē

Lai nopauzētu slīdrādi, piespiediet PAUSE/STEP (X).
Lai turpinātu slīdrādi, piespiediet PLAY.

Fotoattēlu apskate

AR TĀLVADĪBU

1. Ievietojiet disku:

2. Izvēlieties foto failu no

izvēlnes:

3. Izvēlieties foto failu no

izvēlnes:

4. Atveriet izvēlēto failu

pilnā ekrāna izmērā:

5. Lai pārtrauktu apskati:

ZZ

./>

BB/]]

xx  

vv  VV

SELECT/ENTER

xx  STOP

UZ ATSKAŅOTĀJA
PANEĻA
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Radiopārraides klausīšanās – citas funkcijas
Automātiskā raidstaciju meklēšana
Piespiediet ./> uz priekšējā paneļa (vai TUN.- /TUN.+ uz
tālvadības pults) un turiet piespiestu vismaz 0,5 sekundes. Skaņotājs
uzsāks automātisko skenēšanu, kura tiks pārtraukta atrodot raidstaciju.
Ieprogrammēto raidstaciju dzēšana
Piespiediet un ilgāk par 2 sekundēm turiet piespiestu PROG./MEMO.
Displejā parādīsies uzraksts “ERASE ALL”.
Lai dzēstu visas ieprogrammētās stacijas, piespiediet PROG./MEMO.
‘Programmas numura’ izvēle raidstacijai
Piespiežot ./> uz priekšējā paneļa vai TUN.- /TUN.+ uz
tālvadības pults izvēlieties vajadzīgo radiostaciju. Piespiediet
PROG./MEMO. un raidstacija sāks mirgot. Spiediet PRESET (+/-) uz
tālvadības pults, lai izvēlētos vajadzīgo ieprogrammēto numuru.
Piespiediet PROG./MEMO. lai saglabātu numuru atmiņā.
Sliktas FM uztveršanas uzlabošana
Piespiediet uz tālvadības pults pogu PLAY BB Uztvērējs pārslēgsies no
stereo uz mono režīmu un šāda operācija parasti uzlabo uztveršanas
kvalitāti.

Radio pārraides klausīšanās

1. Izvēlieties FM/ AM:

2. Izvēlieties raidstaciju:

3. Lai ‘saglabātu’ raidstaciju

atmiņā: Displejā parādīsies
ieprogrammētais numurs

4. Lai izvēlētos ‘saglabātu’

raidstaciju:

5. Lai apstiprinātu piespiediet:
Atmiņā var saglabāt līdz 50
raidstacijām.

FUNC.

./>

-

FUNCTION

TUN.- / TUN.+

PROG./MEMO.

PRESET(+/-)

PROG./MEMO.

UZ ATSKAŅOTĀJA PANEĻA AR TĀLVADĪBU

JPEG atskaņošanu šinī atskaņotājā ierobežo sekojoši faktori:

• Atkarībā no JPEG failu izmēriem un skaita diska satura nolase iekārtā var
risināties ilgāku laiku. Ja pēc vairākām minūtēm ekrānā neparādās attēls,
kāds no failiem var izrādīties pārāk liels – samaziniet JPEG failu izmērus
zem 2 MB un 2760 x 2048 pikseļiem, pēc tam ierakstiet to diskā vēlreiz.

• Kopējai failu un mapju daudzums diskā nedrīkst pārsniegt 999.
• Daži diski var nebūt nolasāmi atšķirīga ieraksta formāta vai sliktas diska

kondīcijas dēļ.
• Kopējot failus kompaktdiska sagatavē sekojiet tam, lai tiem visiem būtu

paplašinājums “.jpg”.
• Ja failu paplašinājums ir “.jpe” vai “.jpeg”, lūdzu, pārsauciet tos par “.jpg”

failiem.
• Ja faila paplašinājums atšķirsies no “.jpg”, iekārta failu nolasīt nevarēs.

Arī tad, ja faili uzrādās kā JPEG grafiskie faili Windows Explorer
programmā.

Raidstacijas informācijas apskate - OPCIJA

FM uztvērējs ir aprīkots ar RDS (radio datu sistēmas) funkciju. Šī funkcija
parāda displejā informāciju par radiostaciju, uz kuru patlaban noskaņots
uztvērējs. Lai pārskatītu visu informāciju, spiediet RDS vairākas reizes.
PTY - Programmas tips (piemēram, Jazz vai News.)
RT - Radioteksts, raidstacijas nosaukums.
CT - Laika kontrole, pulksteņa laiks raidstacijas laika joslā.
PS - Programmas servisa nosaukums, kanāla nosaukums.
Piespiežot pogu RDS jūs varat uzsākt raidstaciju meklēšanu pēc to
programmas veida. Displejā parādīsies pēdējais izmantotais PTY. Lai
izvēlētos vajadzīgo programmas veidu, vienu vai vairākas reizes spiediet
PTY. Piespiediet un turiet piespiestu ./>. Skaņotājs automātiski
uzsāks meklēšanu. Atrodot raidstaciju meklēšana tiks pārtraukta.
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Portatīvā USB

atskaņotāja pieslēgšana

Iespēja pieslēgt jūsu pārnēsājamo USB atskaņotāju sistēmas USB ligzdai
ļauj jums vadīt atskaņotāja darbu izmantojot sistēmu. Portatīvā
atskaņotāja pieslēgšanai jūs varat izmantot USB kabeli (komplektā nav
iekļauts).

1. Izvēlieties USB funkciju:

2. isplejā būs redzams uzraksts
“SEARCHING”, kuru nomainīs
atrasto failu skaits:

3. Izvēlieties Title MENU

4. Sāciet izvēlētā faila atskaņošanu

5. Pirms USB ierīces

atvienošanas pārslēdziet iekārtu
uz jebkuru citu funkciju piespiežot:

6. Atvienojiet USB atskaņotāju

UZ ATSKAŅOTĀJA
PANEĻA

FUNC.

BB/]]

FUNC.

AR TĀLVADĪBU

INPUT

TITLE

SELECT/ENTER

FUNCTION vai 

INPUT

Savietojamās USB ierīces
• USB ierīces, kuru izmantošanai pieslēdzot tās pie datora nepieciešama

papildus programmatūra, uzturētas netiek.
• MP3 atskaņotājs: MP3 atskaņotājs ar zibatmiņu.

MP3 atskaņotāji, kura izmantošanai nepieciešams dzinis, uzturēti netiek.
• USB zibatmiņas ierīces: ierīces, kas atbalsta USB2.0 vai USB1.1

pieslēgumu.

Prasības USB ierīcei

• Neatvienojiet USB ierīci, ja tā atrodas darbībā.
• Veiciet nepieciešamos pasākumus datu aizsardzībai.
• Ja jūs izmantojiet USB pagarinātājkabeli vai USB centrmezglu, USB ierīce

var tikt neatpazīta.
• Netiek atbalstītas ierīces ar NTFS failu sistēmu. (Iekārta atpazīst tikai FAT

(16/32) failu sistēmu.)
• Šī iekārta var neatbalstīt atsevišķu modeļu USB ierīces.
• Ciparu fotokameras un mobilie telefoni atbalstīti netiek.
• Ierīce netiks uzturēta, ja tajā ierakstīto failu daudzums pārsniegs 1000.
• Ja USB datu nesējs sadalīts divās vai vairākās daļās, katra mape tiek

parādīta ekrānā. Ja pēc mapes atvēršanas jūs vēlaties atgriezties
iepriekšējā izvēlnē, piespiediet RETURN.

Mūzikas klausīšanās no

pārnēsājama atskaņotāja

1. Pieslēdziet pārnēsājamo
atskaņotāju ligzdai PORTABLE IN

iekārtas sānos:

2. Ieslēdziet iekārtu:

3. Izvēlieties funkciju PORTABLE:

4. Ieslēdziet portatīvo atskaņotāju

atskaņošanas režīmā:

UZ ATSKAŅOTĀJA
PANEĻA

11 STANDBY/ON

FUNC.

AR TĀLVADĪBU

11 POWER

INPUT

Šo iekārtu var izmantot
mūzikas atskaņošanai no
visdažādākajiem portatīvajiem
atskaņotājiem.
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PIEZĪMES :
- Veicot tiešo ierakstu USB ierīcē jūs ieraksta laikā varat sekot ieraksta

gaitai procentos pēc displeja logā redzamā indikatora.
- Ieraksta laikā atskaņošana nenotiek un nav iespējams regulēt skaļumu.
- Ja jūs atskaņošanas laikā apstādiniet ierakstu, fails, kura ieraksts

tobrīd notika, tiks saglabāts atmiņā
- IJa ieraksta laikā jūs atvienosiet USB ierīci pirms tam nepiespiežot pogu

STOP, ierakstu nebūs iespējams izdzēst ar datora palīdzību.
- Nav iespējams veikt ierakstu no ieejas “ MIC IN”
- Atskaņojamie USB REC. Datu pārraides ātrums: 96/128 kbps 

(sk. iestatījumu izvēlnes SET UP aprakstu)
- Ieraksta laikā USB ierīcē audio kompaktdiskam nav iespējams izmantot

pauzes pogu.
- Multikaršu nolasītāju nav iespējams izmantot USB ierakstam.
- Iekārtas USB portam nedrīkst pieslēgt datoru. Šo iekārtu nevar izmantot

datu uzglabāšanai.
- Ja USB ierīcē nav iespējams ierakstīt, displeja logā parādīsies “NO

USB”.“ERROR”,“USB FULL” , “NO REC”.
- Fails tiks saglabāts mapē CD_REC formātā “TRK-001.mp3”.
- Režīmā CD-G un DTS disc ieraksts USB ierīcē nebūs iespējams.
- Ja mapē CD_REC failu skaits pārsniegs 999, displejā parādīsies

uzraksts “ERROR”.
- Jauniem failiem tiek piešķirti numuri pēc kārtas. Ja failu kopējais

daudzums pārsniedz 999, dzēsiet dažus no tiem vai pārkopējiet datorā.
- Ārējie cietie diski, karšu nolasītāji, bloķētas ierīces un MP3 atskaņotāji

uzturēti netiek.

Nelegālu kopiju izgatavošana no materiāliem, kas aizsargāti pret
kopēšanu, tanī skaitā – no datorprogrammām, failiem, radiopārraidēm un
skaņas ierakstiem, tiek uzskatīts par autortiesību pārkāpumu un par to
draud kriminālatbildība. Šo aprīkojumu šādiem nolūkiem izmantot nav

pieļaujams.
Esi atbildīgs m

cieni autortiesības!

Tiešais ieraksts USB – citas funkcijas 

Ieraksts no AUDIO CD uz USB

Viena celiņa ieraksts : ja kompaktdiska ieraksta laikā no USB ierīces
notiek arī atskaņošana, USB ierīcē ierakstīsies tikai viens celiņš

Visa celiņa ieraksts: ja USB Rec poga tiek piespiesta stop režīmā, tiks
ierakstīts visi celiņi.

Ieraksts pēc programmas saraksta: Ieraksts USB ierīcē sākas pēc tam,
kad izvēlēti vajadzīgie celiņi izmantojot PROG./MEMO. pogu.

TIEŠAIS IERAKSTS USB IERĪCĒ

Ieraksts no AUDIO CD uz USB

Šī funkcija ļauj ierakstīt mūziku pieslēgtajā USB atmiņas ierīcē no audio
kompaktdiska.

1. Izvēlieties DVD/CD režīmu:

2.Izvēlieties dziesmu (failu) :

3. Piespiediet Displeja logā
parādīsies “USB REC”.

4. Izvēlieties “USB REC”

5. Lai pārtrauktu ierakstu:

UZ ATSKAŅOTĀJA PANEĻA

FUNC.

./>

USB Rec. 

USB Rec.

xx  

AR TĀLVADĪBU

FUNCTION

./>

z

z

xx  STOP

FB163-D0P_LAT_3303  6/24/08  7:03 PM  Page 19



20 DVD Mikro Hi-Fi sistema  ] Lietošanas instrukcija

Atskaņošana no iPod tālvadības režīmā – citas

funkcijas
Jūs varat darbināt savu iPod izmantojot klātpielikto tālvadības pulti vai

vadības pogas uz iPod korpusa.

Uz tālvadības pults spiediet INPUT, līdz displejā parādīsies “IPOD”.
Uz tālvadības pults vai iPod korpusa izmantojie v / V un SELECT/ENTER, lai
atvērtu iPod izvēlņu sarakstu. Lai uzsāktu atskaņošanu, piespiediet
SELECT/ENTER.

• Savienojot iekārtas un televizora VIDEO IN/OUT ligzdas, TV ekrānā attēls
izslēgsies.

• iPodTV signāls izejā būs tikai šim ierīcēm: “iPod photo” un “5G iPod”.

• Atkarībā no iPod ierīces tipa var būt novērojami traucējumi.

• Šī iekārta nenodrošina izejā iPod standartam atbilstošu video signālu.

PIEZĪMES :
• Iekārta darbojas ar visiem iPod modeļiem, kas aprīkoti ar dokošanas

savienotāju.
• Savietojamība ar iPod var būt nepilnīga atkarībā no jūsu iPod modeļa.
• Iespēja vadīt no iekārtas jūsu iPod darbību ir atkarīga no iPod programmas

versijas. Mēs rekomendējam ieinstalēt jaunāko programmas versiju.
• Pirms iPod pieslēgšanas atskaņotājam noregulējiet atskaņošanas skaļumu

uz vidēja līmeņa.
• iPOD režīmā funkcija MIC netiek atbalstīta.

Mūzika

Klasificē un atskaņo mūziku pēc sarakstiem, izpildītājiem, albūmiem,
žanriem, dziesmām un komponistiem.

iPod paziņojums

Ja jūsu iPod pārāk zems barošanas
spriegums, tas nav pilnībā pievienots vai tā ir
nepazīstama ierīce, kreisajā pusē parādīsies
ekrāna logs.
Atiestatiet iPod, ja tas normāli nedarbojas
(sīkāk sk. http://www.apple.com/support/)

iPod režīms (opcija)

1. Izvēlieties funkciju iPod:

2. Displejā izgaismosies “IPOD”:

3. Sāciet atskaņošanu:

4. Pirms iPod atvienošanas

pārslēdzieties uz jebkuru citu

darba režīmu piespiežot:

5. Atvienojiet iPod:

UZ ATSKAŅOTĀJA PANEĻA

FUNC.

BB/]]

FUNC.

AR TĀLVADĪBU

INPUT

BB

FUNCTION vai 

INPUT

Jūs varat klausīties mūziku pieslēdzot iPod
ligzdai “ iPod DOCK” atskaņotāja
augšdaļā.

Izvēloties režīmu “iPod” šī ierīce uzlādēta
netiks, taču jūs varat baudīt mūziku
labākā kvalitātē. OSD iPod režīma izmantošana (opcija)

Ja klausoties mūziku jūs vēlaties arī uzlādēt iPod akumulatoru,
jāizvēlas režīms “OSD iPod”.

1. Izvēlieties funkciju IPOD OS:

Displejā parādīsies “IPOD”

2. Lai izvēlētos mūzikas izvēles sarakstu:

(Playlist,Artists,Albums...)

3. Apstipriniet izvēli:

4. Izvēlieties failu sarakstu un

apstipriniet to:

5.Lai pārtrauktu, piespiediet: Lai
atgrieztos iepriekšējā darba režīmā,
uz tālvadības pults piespiediet pogu
MENU.

UZ ATSKAŅOTĀJA
PANEĻA

FUNC.

AR TĀLVADĪBU

INPUT

vV

SELECT/ENTER

vV un 

SELECT/ENTER

xx
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Valodu kodi

Izmantojiet šo sarakstu, lai iestatītu vajadzīgo valodu sekojošiem iestatījumiem: diska audio, diska subtitri, diska izvēlne.

Zonālie kodi
Izvēlieties zonas kodu no šī saraksta.

Valoda Kods

Afāru  6565
Afrikandu  6570
Albāņu  8381
Amehāru 6577
Arābu  6582
Armēņu  7289
Asamisu  6583
Aijmāru  6588
Azerbaidžāņu  6590
Baškīru  6665
Basku  6985
Bengāļu  6678
Butāņu  6890
Bihari  6672
Bretoņu  6682
Bulgāru  6671
Birmiešu  7789
Baltkrievu  6669
Ķīniešu  9072

Valoda Kods

Horvātu  7282
Čehu  6783
Dāņu  6865
Holandiešu  7876
Angļu  6978
Esperanto  6979
Igauņu  6984
Farēru  7079
Fidži  7074
Somu  7073
Franču  7082
Frīziešu  7089
Galiciešu  7176
Gruzīnu  7565
Vācu  6869
Grieķu  6976
Grenlandiešu  7576
Guarani  7178
Gudžaratu  7185

Valoda Kods

Hausa  7265
Ebreju  7387
Hindu  7273
Ungāru  7285
Islandiešu  7383
Indonēziešu  7378
Interlingva  7365
Īru  7165
Itāļu  7384
Javiešu  7487
Kannada  7578
Kašmiru  7583
Kazahu  7575
Kirgīzu  7589
Korejiešu  7579
Kurdu  7585
Laosiešu  7679
Latīņu  7665
Latviešu 7686

Valoda Kods

Lingala  7678
Lietuviešu  7684
Maķedoniešu  7775
Malgašu  7771
Malajiešu  7783
Malajalamas  7776
Maori  7773
Marati  7782
Moldāvu  7779
Mongoļu  7778
Nauru 7865
Nepāliešu  7869
Norvēģu  7879
Orijiešu  7982
Pendžabiešu  8065
Puštu  8083
Persiešu  7065
Poļu  8076
Portugāļu  8084

Valoda Kods

Kečua  8185
Romāņu  8277
Rumāņu  8279
Krievu  8285
Samoiešu  8377
Sanskrits  8365
Skotu-gallu  7168
Serbu  8382
Serbu-horvātu 8372
Šona  8378
Sindi  8368
Singāliešu  8373
Slovāku  8375
Slovēņu  8376
Spāņu  6983
Sudāniešu  8385
Suahili  8387
Zviedru  8386
Tagalogu  8476

Valoda Kods

Tadžiku  8471
Tamilu  8465
Telugu  8469
Taju  8472
Tonga  8479
Turku  8482
Turkmēņu  8475
Tvi  8487
Ukraiņu  8575
Urdu  8582
Uzbeku  8590
Vjetnamiešu  8673
Volapīku  8679
Velsiešu  6789
Volofu  8779
Khosa  8872
Jidišs  7473
Joruba  8979
Zulu  9085

Zona Kods

Afganistāna  AF
Argentīna  AR
Austrālija  AU
Austrija  AT
Beļģija  BE
Butāna  BT
Bolīvija  BO
Brazīlija  BR
Kambodža  KH
Kanāda  CA
Čīle  CL
Ķīna  CN
Kolumbija  CO
Kongo  CG

Zona Kods

Kostarika CR
Horvātija  HR
Čehu Republika CZ
Dānija  DK
Ekvadora  EC
Ēģipte  EG
Salvadora SV
Etiopija  ET
Fidži  FJ
Somija  FI
Francija  FR
Vācija  DE
Lielbritānija GB
Grieķija  GR

Zona Kods

Grenlande  GL
Honkonga  HK
Ungārija  HU
Indija  IN
Indonēzija  ID
Izraēla  IL
Itālija  IT
Jamaika  JM
Japāna  JP
Kenija  KE
Kuveita  KW
Lībija  LY
Luksemburga  LU
Malaizija  MY

Zona Kods

Maldivu salas  MV
Meksika  MX
Monako  MC
Mongolija  MN
Maroka  MA
Nepāla  NP
Nīderlande  NL
Nīderlandes Antiļu salas AN
Jaunzēlande NZ
Nigērija  NG
Norvēģija  NO
Omāna  OM
Pakistāna  PK
Panama  PA

Zona Kods

Paragvaja  PY
Filipīnas  PH
Polija  PL
Portugāle  PT
Rumānija  RO
Krievijas Federācija  RU
Saūda Arābija SA
Senegāla  SN
Singapūra  SG
Slovāku Republika SK
Slovēnija  SI
Dienvidāfrika ZA
Dienvidkoreja KR
Spānija  ES

Zona Kods

Šrilanka LK
Zviedrija  SE
Šveice  CH
Taivāna  TW
Taizeme  TH
Turcija  TR
Uganda  UG
Ukraina  UA
ASV US
Urugvaja  UY
Uzbekistāna  UZ
Vjetnama  VN
Zimbabve  ZW
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Bojājumu novēršana

Problēma Cēlonis Novēršana

Nav sprieguma

BAROŠANA

Atvienots tīkla pieslēguma vads. Iespraudiet tīkla spraudni sienas rozetē.

Nav skaņas

Dzirdams troksnis.

RADIO

Režīmu pārslēgs neatrodas pozīcijā „Radio”.

Atskaņotāja tuvumā atrodas kāda elektroniska ierīce.

Slikts antenas pieslēgums vai novietojums

Pārslēdziet selektoru pozīcijā „Radio”.

Uzstādiet atskaņotāju tālāk no citām ierīcēm.

Pārbaudiet antenas pieslēgumu un izmainiet tās novietojumu

Iekārta neuzsāk
atskaņošanu

Nav attēla

DVD/CD

Ievietoto disku nav iespējams atskaņot.

Disks ievietots otrādi.

Disks nav ievietots precīzi.

Disks netīrs.
TV nav iestatīts video signāla apstrādei

Ievietojiet iekārtā disku, ko tā spēj atskaņot.

Novietojiet disku ar apdrukāto pusi uz augšu.

Pareizi ievietojiet disku paliktņa vadotnēs.
Notīriet disku.

Izvēlieties piemērotu video ieejas signāla veidu, lai varētu
televizorā redzēt attēlu no iekārtas.

iPod nedarbojas.

iPod

Pārbaudiet, vai atskaņotājs ir pareizi pieslēgts 
iekārtai.

Pieslēdziet to iekārtai pareizi.

TĀLVADĪBA

Tālvadības pults nav pavērsta pret iekārtas tālvadības
sensoru.

Pavērsiet tālvadības pulti pret iekārtas sensoru.Tālvadība darbojas
neapmierinoši.

Tālvadības pultī nosēdušās baterijas. Nomainiet baterijas ar jaunām.

FB163-D0P_LAT_3303  6/24/08  7:03 PM  Page 22



DVD Mikro Hi-Fi sistema  ] Lietošanas instrukcija 23

Dizains un specifikācija var tikt mainīta bez iepriekšēja
brīdinājuma.

Specifikācija

Vispārējs raksturojums

Barošanas avots Sk. etiķeti.
Patērētā jauda Sk. etiķeti.
Neto svars 3,31 kg
Ārējie izmēri (P X A X Dz) 170 x 253 x 265 mm
Ekspluatācijas apstākļi Temperatūra: 5°C līdz 35°C, Darba stāvoklis: horizontāli
Relatīvais gaisa mitrums 5% līdz 85%

Uztvērējs

FM noskaņošanās diapazons 87,5 - 108,0 MHz vai 65,0 - 74,0 MHz, 87,5 - 108,0 MHz
Starpfrekvence 10,7 MHz
AM noskaņošanās diapazons 522 - 1,620 kHz vai 520 - 1,720 kHz
Starpfrekvence 450 kHz

Pastiprinātājs

IZEJAS JAUDA 80 W + 80 W(4Ω, THD  0.5%)  
Stereo režīms 80 W + 80 W(4Ω, THD  0.5%) 
Frekvenču josla 40 - 20000Hz
Attiecība signāls/troksnis 75dB

DVD/CD player

Frekvenču josla (audio) 40 - 20000 Hz
Attiecība signāls/troksnis (audio) Vairāk kā 75 dB (1 kHz)
Attiecība signāls/troksnis (video) Vairāk kā 75 dB (1 kHz)
Dinamiskais diapazons (audio) Vairāk kā 75 dB
Video izeja 1.0 V (p-p), 75 Ω
Komponentu video izeja (Y) 1.0 V (p-p), 75 Ω

(Pb)/(Pr) 0.7 V (p-p), 75 Ω

Skaļruņi 

FBS163V 
Tips 3 joslu, 3 skaļruņi
Pretestība 4 Ω
Nominālā jauda 80 W
Maksimālā jauda 160W
Izmēri (PX AX Dz) 132 x 286 x  253 mm
Neto svars 4,3 kg
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